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Notícies

Neix l'Institut de Llengües de la UdL, a partir de
l'antic Servei Lingüístic
En el Consell de Govern del 24 de juliol de 2013 (BOU 152, juliol 2013 [ 

) es va aprovar el document de constitució de/sites/universitat-lleida/ca/serveis/sl/galeria_doc/2013-7-31-BOU152.pdf ]

l'Institut de Llengües (acord 200/2013). L'Institut de Llengües té la funció de servir plenament als eixos
estratègics i als àmbits d’actuació que es determinen al Pla Operatiu del Multilingüisme (POM [ 

) de la Universitat de Lleida per al període 20132018./sites/universitat-lleida/ca/serveis/sl/galeria_doc/POM.pdf ]

En relació i en coherència amb el , la UdL proposa unPOM [ /sites/universitat-lleida/ca/serveis/sl/galeria_doc/POM.pdf ]

centre de referència en llengües al territori, amb excel·lents resultats tant acadèmics com econòmics:
ensenyament, assessorament i promoció de les llengües, oferint el suport polític, econòmic i d’infraestructures
n e c e s s a r i s .

E l s  o b j e c t i u s  d e  l ’ I n s t i t u t  d e  L l e n g ü e s  s ó n :

•       Disposar d’una oferta més àmplia de llengües (oficials i terceres llengües) i de nivells d’aprenentatge (tant
p e r  a  l a  c o m u n i t a t
         universitària com per a externs), per promoure i consolidar l’ús de les llengües oficials i per facilitar el
m u l t i l i n g ü i s m e  i  e l  p l u -
         ril ingüisme que exigeix la internacionalització de la universitat.

•       Potenciar els cursos semipresencials, els materials virtuals i el CAL, que han de constituir l’especificitat de
l a  U d L .

•       Millorar la qualitat lingüística (oral i escrita) en tots els àmbits (institucional, acadèmic i de gestió) i en totes
l e s  l l e n g ü e s  d ’ ú s
         habitual entre la comunitat universitària, a través de l’àrea d’assessorament.

•       Consolidar i endegar nous projectes de promoció de l’ús de les llengües en la docència, la recerca i la
g e s t i ó  u n i v e r s i t à r i e s .

•       Donar a conèixer la Política Lingüística de la UdL, la realitat lingüística i cultural de Catalunya, afavorint
l ’ i n t e r c a n v i  e n t r e  e l s
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         diferents col·lectius de la UdL i els membres forans que fan una estada a la universitat.

L’Institut de Llengües de la UdL és l’òrgan tècnic de la UdL encarregat de dur a terme les directrius en política
l i n g ü í s t i c a  a p r o v a d e s  p e l s  ò r g a n s  d e  g o v e r n .

•           M i s s i ó  i  l í n i e s  p r i o r i t à r i e s :
L’Institut de Llengües té com a missió atendre i gestionar les necessitats que la Universitat de Lleida té sobre
l e s  s e u e s  l l e n g ü e s
de treball i sobre els models lingüístics que ha d’utilitzar en els seus diferents àmbits d’actuació, per afrontar els
r e p t e s  d e  l a
qualitat lingüística, la internacionalització, el foment de l’ús de la llengua pròpia i la gestió del multilingüisme.
L e s  s e u e s  l í n i e s  p r i o r i t à r i e s  s ó n :
    --    L’ensenyament de les llengües oficials i de les terceres llengües, tant en cursos presencials com a través
d e l  c a m p u s
                   virtual per a tots els col·lectius universitaris i també externs.
    --    La gestió del català, del castellà i de l’anglès com a llengües de treball en els nivells oficials dels estudis
( g r a u s  i  m à s t e r s ) ,
                   així com en els estudis de formació contínua i tí tols propis.
    --    L’assessorament (revisió i traducció de textos) per al funcionament de la institució en les llengües que
c a l g u i ,  q u e  t a m b é
                   e s  p o t  o f e r i r  a  l a  c o m u n i t a t  e x t e r n a .
       --       L’acollida lingüística i cultural de qualsevol membre de la comunitat universitària de mobilitat.

•           E s t r u c t u r a :
L’estructura de l’Institut de Llengües es conforma a partir de tres àrees bàsiques diferenciades, dos serveis i
una escola: Àrea d'Assessorament Lingüístic, Àrea de Dinamització Lingüística i Escola d'Idiomes.

NOVES ADRECES ELECTRÒNIQUES DE L'INSTITUT DE LLENGÜES
(substitueix l'adreça sl@sl.udl.cat) institutdellengues@udl.cat [ mailto:institutdellengues@udl.cat ]

(substitueix l'adreça direccio@sl.udl.cat) directora.il@udl.cat [ mailto:directora.il@udl.cat ]

Adreces de nova creació per  a  cada àrea de l ' Inst i tut :
assessorament.il@udl.cat  [  mai l to:assessorament. i l@udl.cat  ]

dinamitzacio.i l@udl.cat  [  mai l to :d inami tzac io . i l@udl .cat  ]

i d iomes . i l@ud l .ca t  [  m a i l t o : i d i o m e s . i l @ u d l . c a t  ]

 

El Consell de Govern de la UdL aprova el Pla
Operatiu per al Multilingüisme a la UdL 2013-18
(POM)
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El proppassat 24 de juliol de 2013 es va aprovar el Pla Operatiu per al Multilingüisme [ 

. Aquest Pla té com a missió establir i desenvolupar la política/sites/universitat-lleida/ca/serveis/sl/galeria_doc/POM.pdf ]

l ingüís t ica a la  inst i tuc ió durant  e l  per íode 2013-2018.

Amb aquest pla, la UdL vol dotar-se d'un marc estratègic per definir una política lingüística de la UdL que ha de
tenir en compte uns eixos i uns objectiu determinats.
 

 pels quals la institució vol ser reconeguda:        EIXOS
    a) La seua vocació de projecció internacional com a element eficaç, que aportarà valor i serà rellevant per a
la qualitat de la Universitat.    
    b) El desenvolupament real de l’ús multilingüe en el si de la institució.    
    c) El manteniment del compromís amb l’ús i la promoció de la llengua catalana.    
  

 que determinen les línies d’actuació del Pla:    OBJECTIUS
    a) Promoure i consolidar l’ús de les llengües oficials a Catalunya en tots els àmbits de la UdL.    
    b) Impulsar entre la comunitat universitària el multilingüisme i el plurilingüisme que exigeix la
internacionalització de la Universitat.    
    c) Garantir els drets i deures lingüístics de la comunitat universitària en relació tant amb les llengües oficials
com amb les terceres llengües i llengües de treball a la UdL.    
    d) Millorar la qualitat lingüística dels textos produïts en les llengües de treball a la UdL en tots els àmbits
(orals i escrits).    
    e) Conscienciar la comunitat universitària de la importància de la política lingüística.           

Novetats en els cursos de l'Institut de Llengües
2013-14
Anglès
S'incrementa el nombre de grups i alumnes d'anglès: dels 743 alumnes del curs 12-13 als 882 d'enguany. El C1
es divideix en dos anys (C1.1 i C1.2). 
També cal destacar com a novetat el curs d'atenció al públic per al PAS que s'està duent a terme.

Alemany
Creix l'interès per aquesta llengua i això es pot comprovar amb el fet que s'ha pogut tirar endavant 2 grups de
nivell A1.

Francès
Ha augmentat la demanda respecte del curs passat i enguany s'han creat 2 grups de nivell A1 i un grup de
nivell A2.

Italià
Hem iniciat un grup de nivell A1, que s'espera que tingui continuïtat.
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Xinès
S'han fet 2 grups, un de Xinès 1. Mòdul 1 i l'altre de Xinès 2.

Català
Tot i que encara falta saber el nombre d'alumnes i de grups dels nivells B1 al C2, de moment hem comptat amb
6 grups de nivell A1 i 1 grup de nivell A2, amb un total de 153 alumnes.

Castellà
S'han fet 2 grups, un de nivell A1 i un de nivell A2. 

Occità
Augmenta la matrícula d'occità de nivell A1, amb 29 alumnes inscrits.

Proves de nivell

Abans d'iniciar els cursos s'ha ofert la possibilitat de fer una prova de nivell per accedir als cursos de l'Institut.

En total s'han fet 1.475 proves entre totes les llengües.

Els alumnes de nou ingrés van haver de fer una prova de nivell obligatòria d'una tercera llengua: 976 van fer
una prova d'anglès i 12 de francès.

Total de proves per llengua:

anglès: 1.391
francès: 21
alemany: 5
català: 25
castellà: 32
occità: 1
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Convocatòries d'ajuts a la correcció de tesis
doctorals en català i en anglès. 2013
Us recordem que encara resten obertes les convocatòries d'ajuts a la correcció de tesis doctorals en català i en
anglès per al 2013 L'objectiu d'aquestes convocatòries és promoure la redacció i la presentació de tesis. 
doctorals en català i en anglès a la UdL i garantir-ne la qualitat lingüística.

Podeu veure les bases de les convocatòries i el model de sol·licitud a: http://www.udl.cat/ca/serveis/sl/pl/plajuts/
[  / s i t e s / u n i v e r s i t a t - l l e i d a / c a / s e r v e i s / s l / p l / p l a j u t s /  ]
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